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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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ve-sallandi Misir'a ve-geliyor hizli  bulut wuzerinde- biniyor YHVH Iste Misir'in -~ Yukun
H5128 H4714 H0935 H7031  H5645 H7392 H3068  H2009 H4714
G2Tpn o oasn 2% v msm 2w
icerisinde erir Misir'in  ve-yuregi onunden Misir'in  putlari
H7130 H4549  H4714 H3824 H6440 H4714 H0457
M&#305;s&#305;rla ilgili bildiri: &#304;&#351;te RAB h&#305;zla yol alan buluta binmi&#351;
M&#305;s&#305;ra geliyor! M&#305;s&#305;r putlar&#305; Onun &#246;n&#252;nde titriyor,
M&#305;s&#305;rI&#305;lar&#305;n y&#252;re&#287;i hopluyor.
A I N en DOSRE OISR HR0RO -
ve-adam kardesine-karsi adam- ve-savasacaklar Misir'a-karsi Misir'i  Ve-kiskirttim
H0376 H0251 H0376 H4714 H4714
TRPRRD mRbmR 793 Ty TR
kralliga-karsi  krallik sehre-karsi sehir = komsusuna-karsi
H4467 H4467

H7453

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;M&#305;s&#305;rI&#305;lar&#305; M&#305;s&#305;r|&#305;lara
kar&#351;&#305; ayakland&#305;raca&#287;&#305;m; Karde&#351; karde&#351;e, kom&#351;u
kom&#351;uya, kent kente, &#220;lke &#252;lkeye kar&#351;&#305; sava&#351;acak.

8w i 3P T T TRen 3
-e ve-danisacaklar yutacagim ve-tasarisini icerisinde Misir'in ruhu- Ve-bosalacak
HO0413  H1875 H1104 H6098 H7130 H4714 H7307
DWTT 0N nlRkD oM Dowg oM DYoNT
falcilara ve--e medyumlara ve--e olulerin-ruhuna ve--e putlara

H3049 HO0413 HO0178 HO0413 H0413 H0457

M&#305;s&#305;r|&#305;lar&#305;n cesareti t&#252;kenecek, Tasar&#305;lar&#305;n&#305; bo&#351;a

&#231;&#305;karaca&#287;&#305;m. Yard&#305;m i&#231;in putlara, &#246;|&#252;lerin ruhlar&#305;na,
Medyumlarla ruh &#231;a&#287;&#305;ranlara dan&#305;&#351;acaklar.
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onlari yonetecek- guclu ve-kral sert efendinin eliyle- Misir'i -i Ve-kapatacagim
H4910 H5794  H4428 H7186  HO113 H3027  H4714 HO853  H5534

NS T i ow
Tsevaot'un YHVH Rab'bin  bildirisi
H3068  HO0113 H5002

M&#305;s&#305;rI&#305;lar&#305; ac&#305;mas&#305;z bir efendiye teslim edece&#287;im, Kat&#305;
y&#252;rekli bir kral onlara egemen olacak.&#8250;&#8250; Rab, Her &#350;eye Egemen RAB b&#246;yle diyor.

EN 270 ) Qon =N A >
ve-kupkuru-olacak kuruyacak ve-nehir denizden sular Ve-kuruyacak-
H5405 H5104 H3220 H4325  H3001

Nilin sular&#305; &#231;ekilecek, Kuruyup &#231;atlayacak yata&#287;&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/5645.htm
https://biblehub.com/hebrew/7031.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/457.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/4549.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/457.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/178.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3049.htm
https://biblehub.com/hebrew/5534.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/7186.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5794.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5405.htm
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soldu ve-saz kamis Misir'in kanallari ve-kurudu azaldi nehirler Ve-koku-yapacaklar
H7060  H5488 H7070  H4693 H2975 H1809  H5104

Su kanallar&#305; kokacak, Kuruyacak &#305;rma&#287;&#305;n kollar&#305;, Kam&#305;&#351;larla sazlar
solacak.
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kuruyacak Nil'in ekini ve-her Nil'in agzinda uzerinde- Nil'in uzerinde- Cimenler
H3001 H2975 H4218  H3605 H2975  H6310 H2975 H6169

IR
ve-yok uflendi
H0369 H5086

Nil k&#305;y&#305;s&#305;nda, &#305;rma&#287;&#305;n a&#287;z&#305;ndaki sazlar, Nil boyunca ekili
tarlalar kuruyacak, Savrulup yok olacak.
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ag ve-yayanlar olta Nil'e atanlar  tum- ve-yaslanacaklar balikcilar Ve-yas-tutacak
H6566 H2443 H2975  H7993 H3605  HO056 H1771 HO578
AohmymR e W
solacaklar  sularin yuzune- uzerine-
HO535 H4325 H6440

Bal&#305;k&#231;&#305;lar yas tutacak, Nile olta atanlar&#305;n hepsi a&#287;layacak, Suyun
y&#252,;z&#252;ne a&#287; atanlar peri&#351;an olacak.
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beyaz ve-dokuyuculari taranmis keteni calisanlari Ve-utanacak
H2355  HO0707 H8305 H6593 H5647 H0954

Taranm&#305;&#351; keten i&#351;leyenler, Beyaz bez dokuyanlar umutsuzlu&#287;a kap&#305;lacak.
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canin havuzlari- ucret vyapanlar tum- ezilmis temelleri  Ve-olacaklar
H5315  HO0099 H7938 H3605  H1792 H8356 H1961

Dokumac&#305;lar bunalacak, &#220;cretliler s&#305;k&#305;nt&#305;ya d&#252;&#351;ecek.
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Nasil  hayvansi ogut Firavun'un danismanlar bilge- Tsoan'in onderleri aptallar Sadece-
H6098  H6547 H6098 H2450  H6814 H8269 H0191 H0389
R TR IR W DR Tl TR oM TN
eskinin  krallarinin- oglu- ben bilgelerin oglu- Firavun'a -e dersiniz
H4428 HO589  H2450 H6547 HO0413  HO0559

Soanf&#351; Kentinin &#246;nderleri ne kadar ak&#305;|s&#305;z! Firavunun bilge
dan&#305;&#351;manlar&#305; Sa&#231;ma sapan &#246;&#287;&#252;tler veriyorlar. Nas&#305;! olur da
firavuna, &#8249;&#8249;Biz bilgelerin 0&#287;ullar&#305;, Eski zaman krallar&#305;n&#305;n
torunlar&#305;y&#305;z&#8250;&#8250; diyorlar?
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tasarladi  ne- ve-bilsinler sana lutfen ve-soylesinler bilgelerin simdi Nerede-onlar
H3289 H4100  H3045 H4994  H5046 H2450 H0645  H0335
mgsn hy ningy o
Misir'in  uzerine- Tsevaot YHVH
Ha714 H3068

Ey firavun, hani nerede senin bilgelerin? Her &#350;eye Egemen RAB M&#305;s&#305;ra kar&#351;&#305; neler
tasarlad&#305;, Bildirsinler bakal&#305;m sana e&#287;er biliyorlarsa.


https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1809.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4693.htm
https://biblehub.com/hebrew/7070.htm
https://biblehub.com/hebrew/5488.htm
https://biblehub.com/hebrew/7060.htm
https://biblehub.com/hebrew/6169.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4218.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/5086.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/578.htm
https://biblehub.com/hebrew/1771.htm
https://biblehub.com/hebrew/56.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2443.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/535.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/6593.htm
https://biblehub.com/hebrew/8305.htm
https://biblehub.com/hebrew/707.htm
https://biblehub.com/hebrew/2355.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8356.htm
https://biblehub.com/hebrew/1792.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7938.htm
https://biblehub.com/hebrew/99.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/6814.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/335.htm
https://biblehub.com/hebrew/645.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
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Misir'i  -i saptitilar Nof'un onderleri aldatildilar Tsoan'in onderleri Aptallasitilar

H4714 HO853  H8582 H5297 H8269 H5377 H6814 H8269 H2973
TR N
kabilelerinin  kose-tasi
H7626 H6438

Soan Kentinin &#246;nderleri aptal olup &#231;&#305;kt&#305;lar, Nof &#246;nderleri aldand&#305;lar,
M&#305;s&#305;r oymaklar&#305;n&#305;n ileri gelenleri M&#305;s&#305;r&#305; sapt&#305;rd&#305;lar.
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isinde  tum-  Misir'i i ve-saptitilar  saskinligin  ruh icerisinde  karistirdi  YHVH

H4639 H3605  H4714 HO853  H8582 H5773 H7307 H7130 H4537 H3068
wpz iy mipnop

kusugunda sarhos sendelemesi-gibi
H7910 H8582

RAB onlar&#305;n akl&#305;n&#305; kar&#305;&#351;t&#305;rd&#305;; Kendi kusmu&#287;u i&#231;inde
yalpalayan sarho&#351; nas&#305;Isa, M&#305;s&#305;r&#305; da her alanda sapt&#305;rd&#305;lar.
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hurma-dali  ve-kuyruk bas yapacak ki is Misir-icin  olacak Ve-olmayacak-
H3712 H2180 H4639  H4714 H1961 H3808
o (i
[selah] ve-kamis
Ho100

M&#305;s&#305;rda kimsenin yapabilece&#287;i bir &#351;ey kalmad&#305;; Ne ba&#351;&#305;n ne
kuyru&#287;un, ne hurma dal&#305;n&#305;n ne de saz&#305;n.
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karsisinda- ve-korkacak ve-titreyecek kadinlar-gibi  Misir olacak o Gunde-
H6440 H6342 H2729 H0802 H4714 H1961 H1931  H3117
i TIOOWT WY nikgy omm T o
uzerlerinde salliyor O ki- Tsevaot'un YHVH'nin elinin- sallamasinin
H1931 H3068 H3027 H8573

O g&#252;n M&#305;s&#305;rI&#305;lar kad&#305;n gibi olacaklar; Her &#350;eye Egemen RABbin kendilerine
kar&#351;&#305; kalkan elinin &#246;n&#252;nde titreyip deh&#351;ete kap&#305;lacaklar.
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ona onu hatirlayan ki her dehset Misir-icin Yehuda'nin topragi Ve-olacak
HO0413  HO853  H2142 H3605  H2283 H4714 H3063 HO127 H1961
° A L U B 1 == S A 5 = e
[selah] uzerine tasarliyor O ki- Tsevaot'un YHVH'nin tasarisinin  karsisinda- korkacak
H3289 H1931 H3068 H6098 H6440 H6342

Yahuda M&#305;s&#305;r&#305; deh&#351;ete d&#252;&#351;&#252;recek. Yahuda dendi mi, Her &#350;eye
Egemen RABbin M&#305;s&#305;ra kar&#351;&#305; tasarlad&#305;klar&#305;n&#305; an&#305;msayan
herkes deh&#351;ete kap&#305;lacak.


https://biblehub.com/hebrew/2973.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/6814.htm
https://biblehub.com/hebrew/5377.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/5297.htm
https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6438.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4537.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5773.htm
https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/7910.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2180.htm
https://biblehub.com/hebrew/3712.htm
https://biblehub.com/hebrew/100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2729.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2283.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
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Kenan'in  dilini  konusan Misir'in ulkesinde- sehir  bes olacak o Gunde-
H8193  H1696 H4714 H0776 H2568  H1961 H1931  H3117
o :amb e o9 Ty miws mmb nmivawn
[selah] birine denilecek yikimin sehir = Tsevaot'a YHVH'ye ve-yemin-eden
H0259 H0559 H2041 H3068 H7650

O g&#252;n M&#305;s&#305;rda Kenan dilini konu&#351;an be&#351; kent olacak. Bu kentler Her &#350;eye
Egemen RABbe ba&#287;1&#305;1&#305;k and&#305; i&#231;ecekler; i&#231;lerinden biri
&#8249;Y&#305;k&#305;m Kenti&#8250; diye adland&#305;r&#305;lacak. Heliopolis anlam&#305;na gelebilir.

gaiay ol o T TR mam o ommo owamoohs 19
ve-dikili-tas  Misir'in  ulkesinin ortasinda- YHVH-icin sunak olacak o Gunde-
H4676 H4714 H0776 H8432 H3068 H4196  H1961 H1931  H3117

SIS Am e
YHVH-icin  sinirinin  yanindan-
H3068 H1366 H0681

O g&#252;n M&#305;s&#305;r&#305;n ortas&#305;nda RAB i&#231;in bir sunak, s&#305;n&#305;r&#305;nda
da bir s&#252;tun dikilecek.
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cunku- Misir'in  ulkesinde- Tsevaot'a YHVH'ye ve-tanik-icin isaret-icin Ve-olacak
H4714 H0776 H3068 H5707 H0226 H1961
e oogp e o317 o [ 22 )
kurtarici onlara ve-gonderecek zulmedenlerin karsisinda- YHVH'ye -e feryat-edecekler
H3467 H7971 H3905 H6440 H3068 HO413  H6817
0 27
ve-kurtaracak-onlari  ve-savunucu
H5337

Her &#350;eye Egemen RAB i&#231;in M&#305;s&#305;rda bir belirti ve tan&#305;k olacak bu. Halk kendine
bask&#305; yapanlardan &#246;t&#252;r&#252; RABbe yakar&#305;nca, RAB onlar&#305; savunacak bir
kurtar&#305;c&#305; g&#246;nderip &#246;z298#252;r k&#305;lacak.
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o} gunde- YHVH'Yi -i Misir ve-bilecekler Misir'a YHVH Ve-bildirilecek
H1931  H3117 H3068 HO853  H4714 H3045 H4714 H3068  H3045
gt A R R ) i~ N = R
YHVH'ye adak ve-adak-adayacaklar- ve-sunu kurban ve-ibadet-edecekler
H3068 H5088  H5087 H4503 H2077 H5647
atpl

ve-yerine-getirecekler

RAB kendini M&#305;s&#305;rI&#305;lara tan&#305;tacak, onlar da o g&#252;n RABbi tan&#305;yacak,
kurbanlarla, sunularla Ona tap&#305;nacaklar. RABbe adak adayacak ve adaklar&#305;n&#305; yerine

getirecekler.
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YHVH'ye -e ve-donecekler ve-iyilestirerek vurarak Misir'i =i YHVH Ve-vuracak
H3068 H5704  H7725 H7495 H5062 H4714 H0853  H3068  H5062

:ONDY o7? ol

ve-iyilestirecek-onlari onlara ve-yalvarilacak
H7495 H6279


https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2041.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/4676.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6817.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3905.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5087.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6279.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm

RAB M&#305;s&#305;rI&#305;lar&#305; hastal&#305;kla alabildi&#287;ine cezaland&#305;racak, sonra
iyile&#351;tirecek. RABbe y&#246;nelip yakaracaklar. RAB de onlar&#305; iyile&#351;tirecek.

IS DTINMD WR TR TR DTISAn TPon T NITT o oin
ve-Misir  Misir'a Asur  ve-gelecek- Asur'a  Misir'dan anayol olacak o Gunde-
H4714 H4714 H0804  HO0935 H0804 H4714 H4546 H1961 H1931  H3117
o TIPS PN DIse T7an N2
[selah] Asur -ile Misir ve-ibadet-edecekler Asur'a
HO804  HO854 H4714 H5647 HO804

O g&#252;n M&#305;s&#305;rla Asur aras&#305;nda bir yol olacak. Asurlu M&#305;s&#305;ra,
M&#305;s&#305;rI&#305; Asura gidip gelecek. M&#305;s&#305;r|&#305;larla Asurlular birlikte
tap&#305;nacaklar.

W 2P TR OMNH DImmy mwby DN T NI on2
ulkenin ortasinda- bereket ve-Asur'a Misir'a ucuncusu Yisrael olacak o Gunde-
H0776 H7130 H1293 H0804 H4714 H7992 H3478 H1961 H1931  H3117

O g&#252;n M&#305;s&#305;r ve Asurun yan&#305;5&#305;ra &#304;srail &#252;&#231;&#252;nc&#252;
&#252;1ke olacak. D&#252;nya bu &#252;&#231;&#252; sayesinde kutsanacak.

mppm ooiEn Ry P WD vy oM iR Y
ve-isi Misir halkim Mubarek diyerek Tsevaot YHVH mubarek-kildi-onu Ki
H4639 HA714 H1288 HO559 H3068  H1288
© oy mbmn s T
[selah] Yisrael ve-mirasim Asur  ellerimin
H3478 H5159 HO804  H3027

Her &#350;eye Egemen RAB, &#8249;&#8249;Halk&#305;m M&#305;s&#305;r, ellerimin i&#351;i Asur ve
miras&#305;m &#304;srail kutsans&#305;n&#8250;&#8250; diyerek d&#252;nyay&#305; kutsayacak.
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